1 Введение.

Сегодня мало кто сомневается в целесообразности применения средств бизнес-моделирования и анализа: консалтинговые проекты, связанные с описанием структуры организации, с реинжинирингом ее бизнес-процессов, аудитом и сертификацией деятельности организации, проекты, связанные с автоматизацией отдельных аспектов деятельности компании, либо с внедрением ERP-системы – это далеко не полный список областей применения этих инструментов.

Изначально с помощью инструментов бизнес-моделирования можно было описывать лишь бизнес-функции компании и обмен данными между этими функциями, а описания представляли собой просто набор картинок. Это касается, например, ранних версий BPwin поддерживающих стандарт IDEF0, созданный на основе методологи SADT. Позднее инструменты бизнес-моделирования обеспечили возможность описания организации не только со стороны бизнес-функций, но и со стороны ее организационной структуры, а также со стороны потоков данных. Постепенно стало появляться все больше и больше диаграмм, предназначенных для описания различных взглядов на организацию, из-за чего создание модели все более усложнялось. Поскольку инструменты бизнес-моделирования включали все больше различных представлений, непрерывно росли и требования к этим инструментам:  необходимо было сделать удобной и эффективной работу с большими объемами информации, представляемой в графическом виде, при этом избегать случаев различного именования одного и того же объекта вследствие несогласованности и других возможных ошибок. В этой связи возникла идея использования единого репозитория для хранения объектов с возможностью повторного использования объектов на различных диаграммах, что позволяет создать полноценные модели организации. Теперь речь уже идет о средствах моделирования не просто бизнес-процессов, а архитектуры организации. Хранимые в репозитарии объекты появляются на различных диаграммах, при этом они взаимосвязаны с другими объектами, поскольку являются уже не просто изображениями на диаграмме, а реальными сущностями базы данных, используемой в качестве репозитория.

Таким образом, речь идет о качественно новом уровне бизнес-моделирования, при котором полноценная модель хранится в репозитарии, в то время как диаграммы служат лишь средством визуального отображения различных взглядов на архитектуру организации. При этом стоит отметить, что на рынке до сих пор существуют недорогие инструменты второго рода, являющиеся скорее изобразительными средствами, приспособленными в некоторой степени под нужды бизнес-моделирования, и целесообразность использования тех или иных инструментов при описании архитектуры организации определяется целями и масштабами проекта. Очевидно, что в крупных проектах требуются мощные средства бизнес-моделирования с хорошо развитой функциональностью: с возможностями хранения информации в едином репозитарии, коллективной работой над проектом моделирования и проверки созданной модели на целостность, полуавтоматической генерацией диаграмм, интеграцией с другим ПО, анализом и документацией модели, тогда как в небольших проектах по соображениям стоимости разумнее было бы  применять уже упомянутые инструменты второго рода.

По данным Gartner Group объем продаж на рынке инструментов бизнес-моделирования составляет во всем мире полмиллиарда долларов в год, при этом наблюдается его устойчивый рост на 15% ежегодно. Компании все более нуждаются в предварительном анализе архитектуры организации перед тем, как вносить в нее какие-либо изменения, инструменты же моделирования позволяют осуществить задуманное с минимальными затратами и при этом с максимальной отдачей. Компании, работающие на российском рынке – не исключение, и в подтверждение тому можно привести в пример множество российских компаний, работающих в совершенно различных областях бизнеса, для которых использование средств моделирования и анализа уже стало нормой, а сами инструменты – неотъемлемой частью их информационных ресурсов. Среди этих компаний Lukoil, Comstar, ВымпелКом, Альфа-Банк, Сбербанк РФ и др.(данные взяты из открытых источников в интернете) Многие компании располагают моделями своей архитектуры, постоянно поддерживая их в актуальном состоянии, что позволяет в любой момент получить исчерпывающую информацию по всем аспектам деятельности организации в виде соответствующих диаграмм, либо текстовых описаний.

Как уже было упомянут выше, современные средства бизнес-моделирования позволяют моделировать не только бизнес-процессы организации, речь все больше идет о разработке архитектуры организации. Говоря простыми словами, Архитектура Организации (АО) определяет основные компоненты организации, их подмножества (такие как информационные системы), и способы взаимодействия этих компонентов, обеспечивающие эффективную деятельность организации, направленную на достижение поставленных бизнес-целей. Основные компоненты – это персонал, бизнес-процессы, технологии, информация, финансы и некоторые другие ресурсы. Если разработанная архитектура содержит оптимальный набор компонентов,  отлажено взаимодействие между ними, то такая организация получит преимущества. Но если же компоненты и их взаимодействие несогласованны, в результате, с большой вероятностью будет наблюдаться дублирование функций, неэффективное использование ресурсов, слабая координация и контроль, проблемы с управлением эффективностью бизнеса, недостаток важных ресурсов, таких как информация, и как следствие, неэффективное выполнение операций. Подходящая архитектура организации и ее информационных систем обеспечивают возможность быстрого отклика на изменения во внешней по отношению к организации среде. Управление Архитектурой Организации позволяет достичь следующих результатов:

· Выравнивание: согласование целей, бизнес-процессов и информационной инфраструктуры организации;

· Интеграция: согласование бизнес-правил организации, обеспечение доступности необходимых данных и возможностей их совместного использования, стандартизация интерфейсов и информационных потоков, согласование взаимодействия сетей, как в организации, так и вне ее;

· Эффективная поддержка изменений: эффективная поддержка любых изменений в организации и управление ими;

· Повышение способности реагирования на внешние изменения и увеличение эффективности: уменьшение времени разработки систем; эффективная поддержка любых изменений в организации и управление ими,  уменьшение времени отклика организации на внешние изменения; уменьшение времени модернизации и максимально эффективное использование информационных систем (ИС) / информационных и коммуникационных технологий (ИКТ);

· Сближение: стандартизация бизнес-процессов, организационной структуры, инфраструктуры, обмена данных и общих приложений.

Руководители должны быть уверенны в том, что текущая архитектура организации не будет препятствовать её развитию. Принципы построения архитектуры должны фиксироваться в среде моделирования архитектуры организации, которая будет информировать, направлять и помогать выбирать действительно подходящие информационные системы и информационные технологий для эффективной поддержки бизнеса. 

Существует параллель между проектированием Архитектурой Организации и планированием городов. Архитекторы должны учитывать такие неопределённости, как будущие транспортные технологии, средства коммуникации т.д. В результате такого планирования, города будут способны поддерживать новые технологии передвижения и коммуникации на протяжении десятков лет.

2 Правила формирования диаграммы eEPC в среде ARIS.

Диаграмма предназначена для описания алгоритма выполнения бизнес-процессов (объекты Process из диаграммы сценариев процесса (уровень 3)) в виде последовательности бизнес-функций, управляемых событиями. В диаграмме этого уровня главное внимание уделяется последовательности выполнения бизнес-функций. Для описания условий в диаграммы имеются события и правила, которые могут описывать сложные алгоритмы выполнения бизнес-процессов.

Иными словами, диаграмма в нотации eEPC представляет собой последовательность событий и функций, отражающих логику выполнения взаимосвязанных действий, направленных на достижение заданного результата (заключения сделки, оформления сделки и проч.).

Любая диаграмма бизнес-процесса обязательно начинается и заканчивается одним или несколькими событиями, или интерфейсами в другие бизнес-процессы.

Для отражения интерфейсов используются специальные объекты «Process Interface» (тип объекта  «Function»).

Для удобства восприятия создаваемых диаграмм необходимо придерживаться ряда правил графического расположения объектов.

В частности, принятыми соглашениями создания диаграмм в нотации eEPC является расположение последовательности событий и функций сверху вниз.

Документы, бизнес-роли и информационные системы располагаются относительно функции следующим образом:

· Входящие документы – слева сверху;

· Исходящие документы – слева снизу;

· Исполнители (бизнес-роли) – справа по центру;

· Информационные системы – справа снизу;

· Транзакции – справа сверху.

На данном уровне описания бизнес-функция имеет большое количество атрибутов для заполнения. Вывод данных атрибутов на диаграмму усложнит понимание логики бизнес-процесса. В обязательном порядке необходимо выводить только один атрибут «Description/definition» на диаграмму (как правило – справа сверху), поскольку он содержит описание бизнес-функции. Остальные атрибуты выводятся на диаграмму опционально. Все атрибуты могут отражаться в отчете «Описание бизнес-процесса», который может формироваться на основании диаграммы.
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Рис. 16. Уровень 4 - Диаграмма бизнес-процесса в виде диаграммы eEPC

Ниже приведены таблицы с типами объектов, связей и заполняемыми атрибутами, а также  детализациями, используемыми, при описании бизнес-процесса.

Таблица 51. Объекты диаграммы бизнес-процесса

	Тип объекта
	Символ

объекта
	Цвет
	Описание / комментарий

	Function

(Функция)
	[image: image2.wmf]Function


	зеленый
	Объект соответствует бизнес-функции.

Для наименования бизнес-функции необходимо использовать ее реальное название. Имя должно состоять из двух частей – отглагольного существительного, описывающего выполняемую функцию, и существительного, показывающего объект, над которым он выполняется.

Пример: «Оформление заказа клиента»

	Function

(Process interface)

(Функция)
	[image: image3.wmf]Process

interface


	белый
	Объект показывает ссылку на смежный бизнес-процесс.

Имя соответствует названию диаграммы, которая описывает смежный бизнес-процесс из диаграммы бизнес-сценариев

	Event
(Событие)
	[image: image4.wmf]Event


	фиолето-вый
	Объект, описывающий событие.

Имя события должно содержать существительное и описание изменения состояния в виде отглагольной формы.

Пример: «Заказ клиента оформлен»

	Operator

(AND operator)

(Оператор)
	[image: image5.wmf]
	белый
	Правило ветвления или соединения процесса. Правило типа «И».

Объект не именуется

	Operator

(XOR operator)

(Оператор)
	[image: image6.wmf]
	белый
	Правило ветвления или соединения процесса. Правило типа «Исключающее ИЛИ».

Объект не именуется

	Operator

(OR operator)

(Оператор)
	[image: image7.wmf]
	белый
	Правило ветвления или соединения процесса. Правило типа «ИЛИ».

Объект не именуется

	Person type
(Бизнес-роль)
	[image: image8.wmf]Person type


	желтый
	Объект соответствует бизнес-роли исполнителя.

Наименования бизнес-ролей должны соответствовать сути возлагаемых на исполнителя обязанностей. Как правило, наименование содержит фразу «Ответственный за ...»

Пример: «Ответственный за учет»

	Technical term

(Технический термин)
	[image: image9.wmf]Technical term


	Белый
	Объект соответствует документу на любом носителе.

Для наименования документов  необходимо использовать их реальное название. К сожалению, часто название документа (оперативного) не позволяет его идентифицировать среди документов Компании. Иногда название документа просто отсутствует. В последних двух случаях следует сформировать наименование документа, позволяющее его идентифицировать среди множества документов Компании.

Пример: «Каталог продукции»

	Entity type

(Тип сущности)
	   [image: image10.wmf]

Entity type


	голубой
	Объект соответствует информации в системе (системному документу).

Для наименования необходимо использовать сложившееся название.

Пример: «Информация о клиенте»

	Application system type
(Тип информа-ционной системы)
	[image: image11.wmf]Application

system type


	голубой
	Объект соответствует экземпляру прикладной информационной системы.

Для наименования информационных систем следует использовать их устоявшиеся названия, если это не вызывает путаницы. Название должно, по возможности отражать  принадлежность систем к группе информационных систем.

Пример: «Модуль кассовых операций»

	Screen

(Экран)
	[image: image12.wmf]

Screen


	зеленый
	Объект соответствует транзакции в системе SAP R/3 или экранной форме АСУ. Наименование транзакций должны соответствовать именам транзакций в системе. В атрибутах необходимо указывать код транзакции в системе SAP R/3.

Пример: «Создание заявки»


Таблица 52. Типы связей диаграммы бизнес-процесса
	Тип объекта источника
	Тип объекта цели
	Тип связи
	Описание / комментарий

	Логика процесса

	Event
	Function
	activates

(активизирует)
	Связь предназначена для построения бизнес-процесса

	Event
	Rule
	is evaluated by
(оценивается с помощью)
	Связь предназначена для построения бизнес-процесса

	Rule 
	Function
	activates

(активизирует)
	Связь предназначена для построения бизнес-процесса

	Rule
	Event
	leads to

(формирует)
	Связь предназначена для построения бизнес-процесса

	Function
	Event
	creates

(порождает)
	Связь предназначена для построения бизнес-процесса

	Function
	Rule
	leads to

(формирует)
	Связь предназначена для построения бизнес-процесса

	Ресурсное окружение функции

	Person type
	Function
	executes

(выполняет)
	Связь предназначена для указания исполнителя функции

	Person type
	Function
	contributes to

(вносит вклад в)
	Связь предназначена для указания совместного выполнения функции

	Technical term
	Function
	is input for
(является входом для)
	Связь предназначена для указания входных  документов функции

	Function
	Technical term
	has output of
(является выходом после)
	Связь предназначена для указания выходных документов функции

	Application system type
	Function
	Can support

(поддерживает)
	Связь предназначена для указания информационной системы, поддерживающей выполнение функции

	Entity type
	Function
	is input for
(является входом для)
	Связь предназначена для указания входной  информации (в системе) необходимой для выполнения функций

	Function
	Entity type
	has output of
(является выходом после)
	Связь предназначена для указания выходной  информации (в системе) получаемой в результате выполнения функций

	Function
	Screen
	is represented by
(является представленной в)
	Связь предназначена для указания связи с транзакцией (экраном) используемой для выполнения бизнес-функции


Таблица 53. Атрибуты объектов диаграммы бизнес-процесса
	Атрибут
	Обяза-тельный
	Дополни-тельный
	Содержание

	Name
	X
	
	Наименование объекта, в соответствии с правилами наименования

	Description / definition
	
	X
	Комментарий к объекту

	Full name
	
	X
	Полное наименование, только если наименование объекта сокращено


Правила наименования объектов на диаграммах
Этот раздел описывает компоненты и части речи, которые составляют наименования объектов.

Соглашения по синтаксису имен могут быть такими:

Все наименования объектов и диаграмм должны быть на русском языке.

В общем случае имя операции должно состоять из двух частей – имени обрабатываемого информационного объекта и глагола, показывающего, как объект обрабатывается. Например, в функции «проверка достоверности запроса клиента» запрос клиента определяет объект, проверка достоверности определяет задание, которое должно быть выполнено над этим объектом. Для наименований функций используются существительные, обозначающие действия.

Имя события должно содержать информационный объект (существительное заказ) и описание изменения состояния (причастие получен).

Для наименования документов необходимо использовать их реальное название. К сожалению, часто название документа (оперативного) не позволяет его идентифицировать среди документов всего предприятия. Иногда название документа просто отсутствует. В последних двух случаях следует сформировать наименование документа, позволяющее его идентифицировать среди множества документов всего предприятия.

Для наименования информационных систем следует использовать их устоявшиеся названия, если это не вызывает путаницы.

Наименования бизнес-ролей должны соответствовать сути возлагаемых на исполнителя обязанностей. Как правило, наименование содержит фразу «Ответственный за ...». В случае, если организационная структура приближена к процессной, наименование роли может совпадать с наименованием должности. Наименование роли также может совпадать с наименованием должности, если исполнитель выполняет в процессе функциональную роль (секретарь).

